
Глава 42

- Е Тяньмин, это свиной загон, освойся здесь. – Сказал главный военный повар, Сюй Голян.

Е Тяньмин поднял голову, чтобы взглянуть на свиной загон, и ухмыльнулся:

- Разве это не просто большой свинарник? Аж интересно, насколько он большой, чтобы
заслужить имя свиного загона.

Сюй Голян пугающе улыбнулся:

- Хехе. Разве свиной загон не звучит лучше? Когда приезжает начальство, свинарник звучит
просто ужасно.

Е Тяньмин не ответил. Он взглянул на сотню свиней в свинарнике и подумал «Отравлю их,
когда представится возможность. Они и правда осмелились заставлять меня прислуживать
этим животным». Затем он идиотски хихикнул, подумав, что давно не ел жареной свинины.

Сюй Голян не мог не содрогнуться, видя странный смех и бегающие глаза Е Тяньмина, от
которых он подумал о том, что ему шепнул командир:

- Я слышал, что этот сопляк больше не послушный, приглядывай за ним, чтобы он не причинял
неприятностей, понял?

Тогда Сюй Голян не сильно об этом задумывался. Какие неприятности может причинить
кормилец свиней? И всё же, видя поведение Е Тяньмина, он потерял свою уверенность.

Как раз в этот момент Е Тяньмин хихикнул, развернулся, схватил плечо Сюй Голяна и сказал:

- Командир отряда, не беспокойся, с буду хорошо работать, и вы с командиром точно не будете
разочарованы.

Слыша эти слова, Сюй Голян ещё больше потерял свою уверенность, потому что все
закатывали истерику, когда им приказывали кормить свиней, и не было никого, кто принял бы
это так легко, как Е Тяньмин, не говоря уж о том, как счастливо звучал его смех.

Сюй Голян вытер со лба холодный пот и сказал:

- Тогда это хорошо, это хорошо, надеюсь, ты будешь хорошо выполнять работу.

- Хехе. Не проблема, не волнуйся, командир, я точно принесу нам славу, выращивая свиней
большими и толстыми.

Сюй Голян подумал «Принесу славу? Я буду спать спокойно, если ты только не будешь
причинять неприятностей».

Таким образом проходил день за днём. Е Тяньмин начал свою жизнь как кормилец свиней.

- Эй! Е Тяньмин, как оно, ты привык? – Завопил Тань Чао, низенький, но очень мускулистый.

- Без проблем! Без проблем! Для меня это несложно, а ты? Разве ты не уходишь в отставку в
этом году?

Тань Чао вздохнул:



- Я уже заполнил бумаги, но мне ещё не ответили. Ты же знаешь, что я из деревни, так что у
меня был шанс построить карьеру только в армии.

Е Тяньмин встал и хлопнул его по плечу:

- Не волнуйся, скоро будут новости. Ну а я пошёл кормить свиней.

Затем он пробормотал себе под нос:

- Однажды я убью этих животных.

Тань Чао хотел ответить, но, услышав бормотание Е Тяньмина, он потерял дар речи.

Е Тяньмин вернулся в свинарник, насвистывая не очень известную мелодию. Взглянув, как
толстые свиньи дерутся за еду, он моментально разозлился:

- Я даже не заморачиваюсь, чтобы ухаживать за собой, и я должен ещё ухаживать за вами.

Он запрыгнул в свинарник и пнул жрущих свиней.

Это создало огромный переполох. Свиньи визжали, и с яростными криками Е Тяньмина это
создавало уникальную симфонию.

Вслед за этим раздался голос:

- Е Тяньмин, что такое? Почему в свинарнике такой шум?

- А! Командир, ничего! Две свиньи дерутся, я просто разнимал их.

Полная фигура Сюй Голаня вбежала, и он уставился на Е Тяньмина:

- Не лги мне, меня не так просто обмануть.
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